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Shri Ramana Suprabhatam Morning Hymn on Shri Ramana

શ્રીરમણસપુ્રભાતમ્

by Swami Shantananda Puri

શ્રીમ સુ દર સુ દયાઃ સપુતુ્ર રમણ પ્રભાે ।
ઉ ત્તષ્ઠ ઋ ષશાદૂર્લ કતર્વં્ય લાેકમઙ્ગલમ્॥ ૧॥
Oh! Lord Ramana, blessed son of Sundaram and Alagammal, foremost among sages, arise

to bestow auspiciousness on the world.

ઉ ત્તષ્ઠાે ત્તષ્ઠ ભગવન્નાવતર્નગરાેદ્ભવ ।
ઉ ત્તષ્ઠાશષેરમણ ભક્તાનાં મઙ્ગલં કુ ॥ ૨॥
Arise, awake Oh Bhagavan! of Tiruchuzhi. Oh! Beautiful One who abides in all, arise to

bestow auspiciousness on your devotees.

રાૈતીહ પ ક્ષિનવહઃ પિરતાે મયૂરાઃ
વદૂ્રપ સિન્નિધ િવયાેગ વશાિદવવૈ ।
વામાહ્વય ત પશવાે િનજગાેષ્ટ કાેણાત્
આન દ ચદ્રમણ ભાે તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૩॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. Flocks of birds and

peacocks, as though unable to bear their separation from you, are calling aloud. Cows,

from their places in the cow-shed, are mooing, to welcome you.

શાેશ્રૂયતે િનગમપાઠરવઃ સમ તાત્
િવદ્યા થનાં સકલવેદિવદાં દ્વ નામ્ ।
પ્રાતઃ પ્રદ ક્ષણપરા તવ ભક્તવયાર્ઃ
આન દ ચદ્રમણ ભાે તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૪॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. Vedic chanting by the

students, masters and the twice-born is heard all over the place. Your devotees engage

themselves going round your Presence, early before dawn.

બાલ્યા સવુણર્ કરનામ તવ પ્ર સદં્ધ
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શ્રીરમણસપુ્રભાતમ્

અદ્યાિપ યચ્છ સ તથા શરણાગતે યઃ ।
વા ચાિધકં ફલ મયા ચતમવે ય વં
આન દ ચદ્રમણ ભાે તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૫॥
Goodmorning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. “The Golden-handedOne”

is how you are reputed to have been from boyhood; even today, the wishes of those who

have surrendered themselves to you, are fulfilled, beyond their expectations.

લીલાગ્ હીત મરણાત્મક ભાવમૂલઃ
પ્રાપ્ત તદૈવ સહસા પરમાત્મબાેધમ્ ।
મીનાક્ષ્યપાઙ્ગકૃપયા મદુરાનગયા
આન દ ચદ્રમણ ભાે તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૬॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. By the grace of the side-

long glance of Meenakshi, Mother Divine, you playfully experienced the death-state, while

at Madurai and realised the Self forthwith.

ભ વા ગ્ હાિદક સદુુ તર માેહ લં
શાેણાચલેશચરણં શરણં પ્રપન્નઃ ।
કાૈમાર અેવ ભગવ કર લા લત વં
આન દ ચદ્રમણ ભાે તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૭॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. Even while yet a boy, you

were fondled by the Supreme Lord Arunachaleswara, when you sought His shelter, after

having torn asunder the impregnable net of delusion caused by attachment to home etc.

પાતાલ લઙ્ગ િવવરે ભગવન્નહાે વં
દષ્ટશ્ચ ક ટમશકૈ તપય છર રમ્ ।
વાત્મૈક બાેધિનરતાે હતદેહ બુ દ્ધઃ
આન દ ચદ્રમણ ભાે તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૮॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. Oh Bhagavan! in the

solitude of Patala Lingam, you were immersed in the Self, body-sense annihilated, even

though it was undergoing severe austerities, bitten by insects, mosquitoes etc.

વાસઃ કૃતાે િહ ભવતા િવિવધસ્થલષેુ
સ્ક દાશ્રમાિદષુ તથા િવકૃતાક્ષ ના ।
િક વં ધ્રવુસ્ય ભગવન્નપરાવતારઃ
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આન દ ચદ્રમણ ભાે તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૯॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. Oh Bhagavan! In various

places such as Virupaksha, Skandasramam, have you stayed; are you really Dhruva

reincarnate?

કાેઽહં િવચારિનરતઃ પ્રથમં ભવ વં
નાહં શર ર મ ત િન શ્ચત બુ દ્ધયુક્તઃ ।
સાેઽહં પ્રબાેધય સ તે ચરણાનુરક્તાન્
આન દ ચદ્રમણ ભાે તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૧૦॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. You awaken your devotees

to the truth, “I am that” by insisting, “You first engage yourself in self-enquiry WHO AM

I and get firmly convinced that you are not the body”.
શ્રીકાવ્યક ઠ બ દા સમલઙૃ્કતઃ સન્
અ યાગતઃ સકલ વૈિદક શાસ્ત્રવેત્તા ।
ધ યાેઽભવત્તવ મધુસ્રવ દ ક્ષણને
આન દ ચદ્રમણ ભાે તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૧૧॥
Goodmorning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. Your glance, dripping with

sweetness, blessed Sri Ganapati Muni, honored with the title KAVYA KANTHAM, a

scholar in the Vedas and scriptures.

સ્ક દા યનામિવિદતઃ કિવસાવર્ભાૈમઃ
િનમાર્ય સદુ્ગ િવિનગર્ત વા ણમાલામ્ ।
સદ્ય વદ ય ક ણાેદય સક્ત ગાત્રઃ
આન દ ચદ્રમણ ભાે તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૧૨॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. Muruganar, the great Poet

Laurette composed a garland of the Sadguru’s sayings (GURU VACHAKA KOVAI) and

offered it to you. Born of your compassion, he drenched himself by his compositions.

ગાે કાક જ તુ ભરિપ પ્રણતૈ તવાઙ્ઘ્રાૈ
પ્રાપ્તા ગ તઃ પ્ર થત યાે ગ ભર યલ યા ।
કાે િવ મયઃ વજનની ગ તમુ ક્તહેતાૈ
આન દ ચદ્રમણ ભાે તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૧૩॥
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Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. No wonder you were the

cause of your mother’s liberation. Even cows (Lakshmi), crows and other creatures which

surrendered unto you attained a state beyond the reach of famous yogis.

વ્યાસાે ભવા કમુત પાથર્ સખા ચ કૃ ણાે
સદ્દશર્નં ચ કૃતવાનપુદેશસારમ્ ।
ગીતાિપ તે િવર ચતાઽનપુમ પ્રભાવા
આન દ ચદ્રમણ ભાે તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૧૪॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. You have composed SAD

DARSANAM (on par with Upanishads), UPADESA SARAH (akin to Brahma Sutras) and

RAMANA GITA, whose glory is unrivalled. Oh Great One! Are you Maharshi Vyasa or

Lord Krishna, Arjuna’s companion?

નાહં હિરઃ શવગુ નર્ યતીશ્વરાેઽહં
હૃ ક દરસ્થરમણાે હ્ય ણાચલેશાે ।
પીયષૂનાથ ય તમાહ ભવા કૃપાલુઃ
આન દ ચદ્રમણ ભાે તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૧૫॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. In compassion, you told

Amrthanatha Yati, “I am not HARI (Vishnu ) or SIVAGURU (Subrahmania) or SIVA.

I AM Ramana of ARUNACHALA, the Supreme Self, the indweller of all hearts viz.

ARUNACHALESWARA“.

સયંાિ ત્યહાશ્રમપદં કમનીય ક ત
વદ્દશર્નાે સકુતયા િવિવધાશ્ચ સદ્ધાઃ ।
બભ્ર ત તે ખગ ગાિદશર ર વષેં
આન દ ચદ્રમણ ભાે તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૧૬॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. Many a Siddha comes to

this Ashram of great fame with a longing to see you; they come disguised as animals and

birds by taking these forms.

ભ્રા તા િવ ભન્ન ગુ બાેિધત યાેગમાગાર્ઃ
શ્રા તાઃ પ્રયત્નબહુલં તપ આચર તઃ ।
તષેાં િવચારણપથા ઋજુમાગર્દશ
આન દ ચદ્રમણ ભાે તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૧૭॥
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Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. You have shown the

straight-forward path of self-enquiry to those deluded in the yoga- paths advocated by

various preceptors and to those weary, performing tiring austerities.

આક ષતાઃ સમપુયા ત િવદેશતાેઽિપ
માનૈને બાેધય સ િક રહ આત્મત વમ્ ।
નેચ્છ ત ગ તુ મત અેવ ગતૈશ્ચ માસઃૈ
આન દ ચદ્રમણ ભાે તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૧૮॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. Is it that the knowledge of

the Self is taught by you in secret to those attracted by you and are coming from foreign

countries? Even after months they are reluctant to leave your Presence.

લીલાગ્ હીત નર વષેતનું ભવ તં
શાેણાિદ્રનાથ મહસઃ પ્રયવ સભૂતમ્ ।
વેત્તું િહ વા તવતયા ક ત વા સમથાર્ઃ
શ્રીશાેણશલૈભગવં તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૧૯॥
Good morning. Oh! Bhagavan of Arunachala. How many are capable of understanding

your reality, You, who have assumed a human body by sport; you have become the favorite

child of the effulgent Lord of Arunachala.

શ યાયુધં િહ ન ચ તે ન મયૂર વાહાે
ગુપ્તાવતાર ભગવાન્ રમણાપદેશઃ ।
વં ષ મખુઃ શવસતુાે વદનૈકધાર
શ્રીશાેણશલૈભગવં તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૨૦॥
Good morning. Oh! Bhagavan of Arunachala! You have secretly incarnated in the guise

of Bhagavan Ramana. Although, possessing only one face, you are verily the six faced

Subrahmania, Lord Siva’s son, though you neither possess the Sakti weapon nor do you

mount the peacock.

શાેણાે ગિરઃ મરણમાત્ર િવમાેક્ષહેતુઃ
સાથ કૃતાે ભગવતા રમણા ભધને ।
શાેણાચલેશપદપદ્મસમિપતને
શ્રીશાેણશલૈભગવં તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૨૧॥
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Good morning. Oh! Bhagavan of Arunachala. Arunachala liberates those who merely

remember IT. You Bhagavan, by dedicating yourself to the feet of Arunachaleswara, have

reinforced it.

અત્યાશ્રમે િવચરતઃ શકુવામદેવાન્
કાે વે ત્ત િક તુ ભગવાન્ રમણાે િહ દષૃ્ટઃ ।
પ્રત્યક્ષ અેવ સમકાલજનૈરનેકૈઃ
શ્રીશાેણશલૈભગવં તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૨૨॥
Good morning. Oh! Bhagavan of Arunachala. Who has seen Suka and Vamadeva,

reputed as wandering sages, beyond the restrictions of Varnashrama? However, many

contemporaneous people have actually seen Bhagavan Ramana face to face.

િક વા ણાચલ િવભૂ ત કૃતા ચ કા તઃ
િક વાિદ્રનાથ રમણસ્ય તિડ પ્રભવૈ ?
કાેઽયં પ્રકાશ ઇ ત વેત્તુ મશક્ત ધીમ
શ્રીશાેણશલૈભગવં તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૨૩॥
Good morning. Oh! Bhagavan of Arunachala. My mind is not capable of deciding what

kind of light this is. Is it the effulgence of glorious Arunachala or the scintillating lightning-

like splendor of Ramana, Lord of this Hill!

કૂજ ત પ ક્ષિનવહા મધુરૈઃ વનૈ વાં
ભ્રાજ ત પદ્મિનવહા ત ણાકર્ભાસા ।
માેદ ત ભક્તિનવહાશ્ચરણા તાશાઃ
શ્રીશાેણશલૈભગવં તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૨૪॥
Good morning. Oh! Bhagavan of Arunachala. Flocks of birds sing your name in melodious

voices. Lotuses are glowing by the rays of the rising sun. Devotees in groups happily wait

for consecrated water- CharaNAmRta.

તષ્ઠ ત વૈિદક શખામણયઃ પ્રહૃષ્ટાઃ
વ પૂજનાય તમઙ્ગલ વ તુહ તાઃ ।
નાયર્શ્ચ ગાયનપરાઃ પુરતઃ સ્થતા તે
શ્રીશાેણશલૈભગવં તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૨૫॥
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Good morning. Oh! Bhagavan of Arunachala. The Vedic priests, holding in their hands,

auspicious materials are standing for your worship. Women, singing hymns of praise, stand

before you.

ગાય ત યે પ્ર તિદનં તવ સપુ્રભાતં
િવ દ ત સાખૈ્ય મહ બાેધમયી ં ચ દૃ ષ્ટમ્ ।
દેહાત્મભાવ િવરતાશ્ચ િવમુક્તમાયાઃ
આન દ ચદ્રમણ ભાે તવ સપુ્રભાતમ્॥ ૨૬॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. Those who recite your

’Suprabhatam’ hymn every day will be happy and gain a vision of true knowledge. They

will cease to identify with the body and will be released from the clutches of Maya.

ૐ શ્રી રમણાપર્ણમ તુ ।
Arunachala! Thou dost root out the ego of those who meditate on Thee in the heart, Oh

Arunachala!

Bhagavan Sri Ramana
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